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आमोस
प्रस्तावना

1 आमोस का सन्दशे। आमोस तकोई नगर का गड़ेिरया था।
यहूदा पर राजा उिज्जय्याह के शासनकालऔर इस्राएल पर योआश
के पतु्र राजा यारोबाम के शासन काल में आमोस को इस्राएल के
बारे में (अन्त) दशर्न हआु। यह भूकम्प के दो वषर् पूवर् हआु।

अराम के िवरूद्ध दण्ड
2आमोस ने कहा:
“यहोवा िसय्योन में िसंह की तरह दहाड़ेगा।

यहोवा की दहाड़ यरूशलमे से होगी।
गड़ेिरयों के हरे मदैान सूख जायेगं।े

यहा ँ तक िक कम्म ेर्ल पवर्त भी सूखगेा।”
3यह सब यहोवा कहता ह:ै “मैं दिमश्क के लोगों को उनके द्वारा

िकये गये अनके अपराधों का दण्ड अवश्य दूगँा। क्यों क्योिक
उन्होनंे िगलाद को, अन्न को भूसे से अलग करने वाले लोहे के
औजारों से पीटा। 4 अत: मैं हजाएल के घर (िसिरया) में आग
लगाऊँगा,और वह आग बने्हदद के ऊँचे िकलों को नष्ट केरेगी।”

5 “मैं दिमश्क क द्वार की मजबूत छड़ों को भी तोड़ दूगँा। आवने
की घाटी में िसंहासन पर बठैाने वाले व्यिक्त को भी मैं नष्ट करँुगा।
एदने में राजदण्ड धारण करने वाले राजा को भी मैं नष्ट करँुगा।
अराम के लोग परािजत होगं।े लोग उन्हें बन्दी बनाकर कीर दशे में
ले जाएंग।े” यहोवा ने वह सब कहा।

पिलिश्तयों को दण्ड
6यहोवा यह कहता ह:ै “मैं िनश्चय ही अज्जा के लोगों द्वारा िकये

गये अनके पापों के िलये उन्हें दण्ड दूगँा। क्यों क्योिंक उन्होनंे लोगों
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के एक पूरे राष्ट्र को पकड़ा और दास के रूप में एदोम को भजेा
था। 7 इसिलये मैं अज्जा नगर की दीवार पर आग लगाऊँगा। यह
आग अज्जा के महत्वपूणर् िकलों को नष्ट करेगी। 8 मैं अशदोद में
राजिसंहासन पर बठैने वाले व्यिक्त को नष्ट करँूगा। मैं अश्कलोन
में राजदण्ड धारण करने वाले राजा को नष्ट करँूगा। मैं एक्रोन के
लोगों को दण्ड दूगँा। तब अभी तक जीिवत बचे पिलश्ती मरेगं।े”
परमशे्वर यहोवा ने यह सब कहा।

फनूिशया को दण्ड
9 यहोवा यह सब कहता ह:ै “मैं िनश्चय ही सोर के लोगों को

उनके द्वारा िकये गए अनके अपराधों के िलए दण्ड दूगँा। क्यों
क्योिंक उन्होनंे लोगों के एक पूरे राष्ट्र को पकड़ा और एदोम को
दास के रूप में भजेा था। उन्होनंे उस वाचा को याद नहीं रखा िजसे
उन्होनंे अपने भाईयों (इस्राएल) के साथ िकया था 10 अत: मैं सोर
की दीवारों पर आग लगाऊँगा। वह आग सोर की ऊँची मीनारों को
नष्ट करेगी।”

एदोिमयों को दण्ड
11 यहोवा यह सब कहता ह:ै “मैं िनश्चय ही एदोम के लोगों को

उनके द्वारा िकये गए अनके अपराधों के िलये दण्ड दूगँा। क्यों
क्योिंक एदोम ने अपने भाई (इस्राएल) का पीछा तलवार लकेर
िकया। एदोम ने तिनक भी दया न िदखाई। एदोम का क्रोध बराबर
बना रहा। वह जंगली जानवर की तरह इस्राएल को चीर—फाड़
करता रहा। 12अत: मैं तमेान में आग लगाऊँगा। वह आग बोस्रा के
ऊँचे िकलों को नष्ट करेगी।”

अम्मोिनयों को दण्ड
13 यहोवा यह सब कहता ह:ै “मैं िनश्चय ही अम्मोन के लोगों

को उनके द्वारा िकये गये अनके अपराधों के िलये दण्ड दूगँा।
क्यों क्योिंक उन्होनंे िगलाद में गभर्वती िस्त्रयों को मार डाला।
अम्मोनी लोगों ने यह इसिलये िकया िक वे उस दशे को ले सकंे
और अपने दशे को बड़ कर सकंे। 14अत: मैं रब्बा की दीवार पर
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आग लगाऊँगा। यह आग रब्बा के ऊँचे िकलों को नष्ट करेगी। यदु्ध
के िदन यहआग लगगेी। यहआग एक ऐसे िदन लगगेी जब तूफ़ानी
िदन में आंिधया ँ चल रही होगंी। 15तब इनके राजाऔर प्रमखु पकड़े
जायेगं।े वे सब एक साथ बन्दी बनाकर ले जाए जाएंग।े” यहोवा ने
वह सब कहा ह।ै

2
मोआब को दण्ड

1यहोवा यह सब कहता ह:ै “मैं मोआब के लोगों को इनके द्वारा
िकये गए अपराधों के िलये अवश्य दण्ड दूगँा। क्यों क्योिंक मोआब
ने एदोम के राजा की हिड्डयों को जलाकर चूना बनाया। 2 अत: मैं
मोआब में आग लगाऊँगा और वह आग किरय्योत के ऊँचे िकलों
को नष्ट करेगी। वहा ँ भयंकर िचल्लाहटऔर तहुी का घोष होगा,और
मोआब मर जाएगा। 3 अत: मैं मोआब के राजाओ को समाप्त कर
दूगँा और मैं मोआब के सभी प्रमखुों को मार डालूगँा।” यहोवा ने
वह सब कहा।

यहूदा को दण्ड
4 यहोवा यह कहता ह:ै “मैं यहूदा को उसके द्वारा िकये अनकेों

अपराधों के िलये अवश्य दण्ड दूगँा। क्यों क्योिंक उन्होनंे यहोवा
के आदशेों को मानने से इनकार िकया। उन्होनंे उनके आदशेों का
पालन नहीं िकया। उनके पूवर्जों ने झूठ पर िवश्वास िकया और
उन झूठी बातों ने यहूदा के लोगों से परमशे्वर का अनसुरण करना
छुड़ाया। 5 इसिलये मैं यहूदा में आग लगाऊँगा और यह आग
यरूशलमे के ऊँचे िकलों को नष्ट करेगी।”

इस्राएल को दण्ड
6 यहोवा यह कहता ह:ै “मैं इस्राएल को उनके द्वारा िकये गए

अनकेों अपराधों के िलये दण्ड अवश्य दूगँा। क्यों क्योिंक उन्होनंे
चादँी के चन्द टकुड़ों के िलये अच्छे और भोल—ेभाले लोगों को
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दास के रूप में बचेा। उन्होनंे एक जोड़ी जूते के िलये गरीब लोगों
को बचेा। 7 उन्होनंे उन गरीब लोगों को धक्का दे मुहँ के बल िगराया
और वे उनको कुचलते हएु गए। उन्होनंे कष्ट भोगते लोगों की एक न
सनुी। िपताओंऔर पतु्रों ने एक ही यवुती के साथ शारीिरक सम्बंध
िकया। उन्होनंे मरेे पिवत्र नाम को अपिवत्र िकया ह।ै 8 उन्होनंे गरीब
लोगों के वस्त्रों को िलया और वे उन पर गलीचे की तरह तब तक
बठेै जब तक वे वदेी पर पूजा करते रह।े उन्होनंे गरीबों को उनके
वस्त्र िगरवी रख कर िसके्क उधार िदय।े उन्होनंे लोगों को जमुार्ना
दनेे को मजबूर िकया और उस जमुार्ने की रकम से अपने परमशे्वर
के मिन्दर में पीने के िलये दाखमधु खरीदी।

9 “िकन्तु मैनंे ही उनके पहले एमोिरयों को नष्ट िकया था। एमोरी
ऊँचे बरगद के पड़े की तरह थ।े वे उतने शिक्तशाली थे िजतने बांज
के पड़े। िकन्तु मैनंे उनके ऊपर के फल तथा उनके नीचे की जड़ंे
नष्ट की।ं

10 “वह मैं ही था जो तमु्हें िमस्र दशे से िनकाल कर लाया।
चालीस वषर् तक मैं तमु्हे ं मरूभूिम से होकर लाया। मैनंे तमु्हे ं एमोिरयों
की भूिम पर कब्जा कर लनेे मे ं सहायता दी। 11 मैनंे तमु्हारे कुछ
पतु्रों को नबी बनाया। मैनंे तमु्हारे यवुकों मे ं से कुछ को नाजीर
बनाया। इस्राएल के लोगो,ं यह सत्य ह।ै” यहोवा ने यह सब कहा।
12 “िकन्तु तमु लोगों ने नाजीरों को दाखमधु िपलाई। तमुने निबयों
को भिवष्यवाणी करने से रोका। 13 तमु लोग मरेे िलये भारी बोझ
की तरह हो। मैं उस गाड़ी की तरह हू ँ जो अत्यािधक अनाज से लदी
होने के कारण झकुी हो। 14 कोई भी व्यिक्त बच कर नहीं िनकल
पाएगा, यहा ँ तक िक सवार्िधक तजे दौड़ने वाला भी। शिक्तशाली
परुूष भी पयार्प्त शिक्तशाली नहीं रहेगं।े सिैनक अपने को नहीं बचा
पाएगँ।े 15 धनषु और बाण वाले भी नहीं बच पाएंग।े तजे दौड़ने
वाले भी नहीं बच िनकलेगं।े घड़ुसवार भी जीिवत भाग नहीं पाएंग।े
16 उस समय, बहतु वीर योद्धा भी नंगे हाथों भाग खड़े होगं।े उन्हें
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अपने वस्त्र पहनने तक का समय भी नहीं िमलगेा।” यहोवा ने यह
सब कहा ह!ै

3
इस्राएल को चतेावनी

1इस्राएल के लोगो,ं इस सन्दशे को सनुो! यहोवा ने तमु्हारे बारे में
यह सब कहा ह!ै यह सन्दशे उन सभी पिरवारों (इस्राएल) के िलये
है िजन्हें मैं िमस्र दशे से बाहर लाया हू।ँ 2 “पथृ्वी पर अनके पिरवार
है।ं िकन्तु तमु अकेले पिरवार हो िजसे मैनंे िवशषे ध्यान दनेे के िलये
चनुा। िकन्तु तमु मरेे िवरूद्ध हो गए। अत: मैं तमु्हारे सभी पापों के
िलये दण्ड दूगँा।”

इस्राएल को दण्ड दनेे का कारण
3 दो व्यिक्त तब तक एक साथ नहीं चल सकते

जब तक वे कोई वाचा न करे!ं
4 जंगल में िसंह अपने िशकार को पकड़ने के बाद ही गरजता ह।ै

यिद कोई जवान िसंह अपनी मादँ में गरज रहा हो तो
उसका संकेत यही है िक

उ सने अपने िशकार को पकड़ िलया ह।ै
5काई िचिड़या भूिम पर जाल में तब तक नहीं पड़ेगी

जब तक उसमें कोई चगु्ग न हो
यिद जाल बन्द हो जाये तो

वह िचिड़या को फँसा लगेा।
6 यिद कोई तरुही खतरे की चतेावनी दगेी तो

लोग भय से अवश्य कापँ उठंेग।े
यिद काई िवपित्त िकसी नगर में आई हो तो

उसे यहोवा ने भजेा।
7 मरेा स्वामी यहोवा कुछ भी करने का िनश्चय कर सकता ह।ै

िकन्तु कुछ भी करने से पहले वह अपने सवेक निबयों को अपनी
िछपी योजना बतायगेा। 8 यिद कोई िसंह दहाड़ेगा तो लोग भयभीत
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होगं।े यिद यहोवा कुछ भिवष्यवक्ता से कहगेा तो वह भिवष्यवाणी
करेगा।

9-10अशदोदऔर िमस्र के ऊँचे िकलों पर जाओऔर इस सन्दशे
की घोषणा करो: “शोमरोन के पवर्तों पर जाओ। वहा ँ तमु बड़ी
गड़बड़ी पाओग।े क्यों क्योिंक लोग नहीं जानते िक ठीक कैसे रहा
जाता ह।ै वे अन्य लोगों के प्रित कू्रर थ।े वे अन्य लोगों से चीजें लतेे
थे और उन चीजों को अपने ऊँचे िकलों मे ं िछपाते थ।े उनके खजाने
यदु्ध में ली गई उनकी चीजों से भरे है।ं”

11अत: यहोवा कहता ह,ै “उस दशे में एक शत्रु आएगा। वह शत्रु
तमु्हारी शिक्त ले लगेा। वह उन चीजों को ले लगेा िजन्हें तमुने अपने
ऊँचे िकलों मे ं िछपा रखा ह।ै”

12 यहोवा यह कहता ह,ै
“जसैे जब कोई िसंह िकसी ममेने पर झपटता है

तो गड़ेरया उस ममेने का केवल
कोई िहस्सा ही बचा सकता ह।ै

वह िसंह के मुहँ से उसके दो परै,
या उसके कान के एक िहस्से को हीखीचं सकता ह।ै

ठीक इसी तरह इस्राएल के अिधक लोग
नहीं बचाये जा सकंेग।े

सामािरया में रहने वाले लोग अपने िबछौने का कोई कोना
या अपनी चौकी का कोई पाया ही बचा पाएंग।े”

13 मरेे स्वामी सवर्शिक्तमान परमशे्वर यहोवा, यह कहता ह:ै
“याकूब (इस्राएल) के पिरवार के लोगों को इन बातों की चतेावनी
दो। 14 इस्राएल ने पाप िकया और मैं उनके पापों के िलये उन्हें दण्ड
दूगँा। मैं बतेले की वदेी को भी नष्ट करँूगा। वदेी की सीगंे काट दी
जाएंगी और वे भूिम पर िगर जाएंगी। 15 मैं गमीर् के गहृों के साथ
शीतकालीन गहृों को भी नष्ट करँूगा। हाथी दातँ से सजे गहृ भी नष्ट
होगं।े अनकेों गहृ नष्ट िकये जाएंग।े” यहोवा यह सब कहता ह।ै
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4

आनन्दिप्रय स्त्री
1 शोमरोन के पवर्त की बाशान की गायों मरेी बात सनुो। तमु

गरीब लोगों को चोट पहुचँाती हो। तमु उन गरीबों को कुचलती हो।
तमु अपने अपने पितयों से कहती हो, “पीने के िलये हमारे िलये
कोई दाखमधु लाओ!”

2 मरेा स्वामी यहोवा ने मझुे एक वचन िदया। उसने अपनी
पिवत्रता के नाम प्रितज्ञा की, िक तमु पर िवपित्तया ँ आएंगी। लोग
काटों का उपयोग करेगंे और तमु्हें बन्दी बना कर ले जाएंग।े वे
तमु्हारे बच्चों को ले जाने के िलये मछिलयों को फँसाने के काटों
का उपयोग करेगं।े 3 तमु्हारा नगर नष्ट होगा। तमु दीवारों के छेदों
से नगर के बाहर जाओगी। तमु अपने आपको शवों के ढेर पर
फंेकोगी।
यहोवा यह कहता ह:ै 4 “बतेले जाओ और पाप करो! िगल्गाल

जाओ तथा और अिधक पाप करो। अपनी बिलयों की भेटं प्रात:
काल करो। तीन िदन वाले पिवत्र िदनों मे ं अपनी फसल का दसवा ँ
भाग लाओ 5और खमीर के साथ बनी धन्यवाद भेटं चढ़ाओ। हर
एक को स्वचे्छा भेटं के बारे में बताओ। इस्राएल, तमु उन्हें पसन्द
करना करते हो। अत: जाओऔर वही करो।” यहोवा ने यह कहा।

6 “मैनंे तमु्हे ं अपने पास बलुाने के िलये कई काम िकय।े मैनंे तमु्हे ं
खाने को कुछ भी नहीं िदया। तमु्हारे िकसी भी नगर में भोजन नहीं
था। िकन्तु तमु मरेे पास वापस नहीं लौट।े”यहोवा ने यह सब कहा।

7 “मैनंे वषार् भी बन्द की और यह फसल पकने के तीन महीने
पहले हआु। अत: कोई फसल नहीं हईु। तब मैनंे एक नगर पर वषार्
होने दी िकन्तु दूसरे नगर पर नही।ं वषार् दशे के एक िहस्से में हईु।
िकन्तु दशे के अन्य भागों मे ं भूिम बहतु सूख गई। 8अत: दो या तीन
नगरों से लोग पानी लनेे के िलये दूसरे नगरों को लड़खड़ाते हएु गए
िकन्तु वहा ँ भी हर एक व्यिक्त के िलये पयार्प्त जल नहीं िमला। तो
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भी तमु मरेे पास सहायता के िलये नहीं आए।” यहोवा ने यह सब
कहा।

9 “मैनंे तमु्हारी फसलों को गमीर् और बीमारी से मार डाला। मैनंे
तमु्हारे बागों और अंगूर के बगीचों को नष्ट िकया। िटिड्डयों ने तमु्हारे
अंजीर के पड़ेों और जतूैन के पड़ेों को खा डाला। िकन्तु तमु िफर
भी मरेे पास सहायता के िलये नहीं आए।” यहोवा ने यह सब कहा।

10 “मैनंे तमु्हारे िवरूद्ध महामािरया ँ वसैे ही भजेीं जसैे मैनंे िमस्र में
भजेी थी।ं मैनंे तमु्हारे यवुकों को तलवार के घाट उतार िदया। मैनंे
तमु्हारे घोड़े ले िलय।े मैनंे तमु्हारे डेरों को शवों की दगुर्न्ध से भरा।
िकन्तु तब भी तमु मरेे पास सहायता को वापस नहीं लौट।े” यहोवा
ने यह सब कहा।

11 “मनैे तमु्हे ं वसैे ही नष्ट िकया जसैे मैनंे सदोम और अमोरा को
नष्ट िकया था और वे नगर पूरी तरह नष्ट िकये गये थ।ेतमु आग से
खीचंी गई जलती लकड़ी की तरह थ।े िकन्तु तमु िफर भी सहायता
के िलये मरेे पास नही लौट।े” यहोवा ने यह सब कहा।

12 “अत: इस्राएल, मैं तमु्हारे साथ यह सब करँूगा। मैं तमु्हारे
साथ यह करँूगा। इस्राएल,अपने परमशे्वर से िमलने के िलये तयैार
हो जाओ!”
13 मैं कौन हू ँ मैं वही हू ँ िजसने पवर्तों को बनाया।

मैनंे तमु्हारा प्राण बनाया।
मैनंे लोगों को अपने िवचार बनाए।

मैं ही सबुह को शाम में बदलता हू।ँ
मैं पथृ्वी के ऊपर के पवर्तों पर चलता हू।ँ
मैं कौन हू ँ मरेा नाम यहोवा, सनेाओं का परमशे्वर ह।ै

5
इस्राएल के िलये शोक सन्दशे
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1इस्राएल के लोगो,ं इस सन्दशे को सनुो, यह शोक सन्दशे तमु्हारे

िवषय में ह।ै
2 इस्राएल की कुमारी िगर गई ह।ै

वह अब कभी उठेगी नही।ं
वह धूली में पड़ी अकेली छोड़ दी गई ह।ै

उसे उठाने वाला कोई व्यिक्त नहीं ह।ै
3 मरेा स्वामी यहोवा यह कहता ह:ै

“हजारों सिैनकों के साथ नगर से जाने वाले अिधकारी
केवल सौ सिैनकों के साथ लौटंेगं।े

सौ सिैनकों के साथ नगर छोड़ने वाले अिधकारी
केवल दस सिैनकों के साथ लौटेगं।े”
यहोवा इस्राएलको अपने पास लौटने के िलये प्रोत्सािहतकरता

है
4 यहोवा इस्राएल के घराने से यह कहता ह:ै
“मरेी खोज करते आओ और जीिवत रहो।

5 िकन्तु बतेले में न खोजो।
िगल्गाल मत जाओ।

सीमा को पार न करो और बशे ेर्बा न जाओ।
िगल्गल के लोग बन्दी के रूप में ले जाए जाएंगे
और बतेले नष्ट िकया जाएगा।
6 यहोवा के पास जाओ और जीिवत रहो।

यिद तमु यहोवा के यहा ँ नहीं जाओग,े तो यूसफु के घर में आग
लगगेी।

आग यूसफु के पिरवार को नष्ट करेगी और बतेले में उसे कोई
भी नहीं रोक सकेगा।

7-9 तमु्हें सहायता के िलये यहोवा के पास जाना चािहय।े
ये वही है िजसने कचपिचया और मगृिशरा को बनाया।

वह अंधकार को प्रात: प्रकाश में बदलता ह।ै
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वह िदन को अंधरेी रात में बदलता ह।ै

वह समदु्र से जल को उठाकर उसे पथृ्वी पर बरसाता ह।ै
उसका नाम यहोवा है

वह शिक्तशाली नगरों के
मजबूत िकलों को ढहा दतेा ह।ै”
इस्राएिलयों द्वारा िकये गए बरेु काम

लोगो,ंयह तमु्हारे िलये बहतु बरुा होगा तमुने अच्छाई को कड़वाहट
में बदला।

तमुने औिचत्य को मार डाला और इसे धूिल में िमला िदया।
10 नबी सामािजक स्थानों पर जाते हैं और उन बरेु कामों के िवरूद्ध

बोलते हैं िजन्हें लोग िकया करते है।ं
िकन्तु लोग उन निबयों से घणृा करते है।ं
नबी सत्य कहते है,ं िकन्तु लोग उन निबयों से घणृा करते है।ं

11 तमु गरीबों से अनिुचत कर वसूलते हो।
तमु उनसे ढेर सारा गहूे ँ लतेे हो

और इस धन का उपयोग तमु तराशे पत्थरों से सनु्दर महल बनाने
मे ं करते हो।

िकन्तु तमु उन महलों मे नहीं रहोग।े
तमु अंगूरों की बलेों के सनु्दर खते बनाते हो।

िकन्तु तमु उनसे प्राप्त दाखमधु को नहीं पीओग।े
12 क्यो?ं क्योिंक मैं तमु्हारे अनके पापों को जानता हू।ँ

तमुन,े सच ही, कुछ बरेु काम िकये है।ं
तमुने उिचत काम करने वालों को चोट पहुचँाई।

तमुने घूस के रूप में धन िलया।
गरीब लोगों के साथ अनके मकुद्दमों मे ं तमुने अन्याय िकया।

13 उस समय बिुद्धमान चपु रहेगं।े
क्यों क्योिंक यह बरुा समय ह।ै

14 तमु कहते हो िक परमशे्वर हमारे साथ ह।ै
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अत: अच्छे काम करो, बरेु नही।ं

तब तमु जीिवत रहोगे और सवर्शिक्तमान परमशे्वर यहोवा
सच ही तमु्हारे साथ होगा।

15बरुाई से घणृा करो।
अच्छाई से प्रमे करो।

न्यायालयों मे ं न्याय वापस लाओ और तब संभव है िक
सवर्शिक्तमान परमशे्वर

यहोवा यूसफु पिरवार के बचे लोगों पर दयालु हो।
बड़े शोक का समय आ रहा है

16यही कारण है िक मरेा स्वामी सवर्शिक्तमान परमशे्वर यह कह रहा
ह,ै

“लोग सभी सावर्जिनक स्थानों मे ं रोएंग,े लोग सड़कों पर
रोएंग।े

लोग पशेवेर रोने वालों को भाड़े पर रखेगं।े
17लोग अंगूर के सभी खतेों मे ं रोएंग।े

क्यों क्योिंक मैं वहा ँ से िनकलूगँा और तमु्हें दण्ड दूगँा।”
यहोवा ने यह सब कहा ह।ै

18 तमुमे से कुछ यहोवा के न्याय के
िवशषे िदन को दखेना चाहते है।ं

तमु उस िदन को क्यों दखेना चाहते हो
यहोवा का िवशषे िदन तमु्हारे िलये अन्धकार लाएगा, प्रकाश
नही।ं

19 तमु िकसी िसंह के सामने से बचकर भाग िनकलने वाले ऐसे
व्यिक्त के समान होगे

िजस पर भागते समय रीछ आक्रमण कर दतेा है
और िफर जब वह उस रीछ से भी बच िनकलकर िकसी घर में जा

घसुता है
तो वहा ँ दीवार पर हाथ रखते ही,
उसे सापँ डस लतेा ह!ै

20अत: यहोवा का िवशषे िदन अन्धकार लाएगा, प्रकाश नही,ं
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यह शोक का समय होगा उल्लास का नही।ं
यहोवा इस्राएिलयों की आराधना अस्वीकार कर रहा है

21 “मैं तमु्हारे पिवत्र िदनों से घणृा करता हू!ँ
मैं उन्हें स्वीकार नहीं करँूगा!
मैं तमु्हारी धािमर्क सभाओं का आनन्द नहीं लतेा!

22 यिद तमु होमबिल और अन्नबिल भी दोगे तो
मैं स्वीकार नहीं करँूगा।

तमु िजन मोटे जानवरों को शािन्त—भेटं के रूप में दोगे
उन्हें मैं दखूेगँा भी नही।ं

23 तमु यहा ँ से अपने शोरगलु वाले गीतों को दूर करो।
मैं तमु्हारी वीणा के संगीत को नहीं सनूुगँा।

24तमु्हें अपने सारे दशे में न्याय को नदी की तरह बहने दनेा चािहय।े
अच्छाई को सदा सिरता की धारा की तरह बहने दो जो कभी
सूखती नही।ं

25 इस्राएल, तमुने चालीस वषर् तक मरूभूिम में
मझुे बिल और भेटं चढ़ाई।

26तमु अपने राजा (दवेता)सकु्कथऔर नक्षत्र दवेता कैवनकी मूितर्यों
को लकेर चल।े

इन दवेताओं की मूितर्यों को स्वयं तमुने अपने िलये बनाया
था।

27अत: मैं तमु्हे ं बन्दी बनाकर
दिमश्क के पार पहुचँाऊँगा

यह सब यहोवा कहता ह।ै
उसका नाम सवर्शिक्तमान परमशे्वर ह।ै

6
इस्राएल से अच्छा समय ले िलया जाएगा

1 िसय्योन के तमु लोगों मे ं से कुछ का जीवन बहतु आराम का ह।ै
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सामािरया पवर्त के कुछ लोग अपने को सरुिक्षत अनभुव
करते है िकन्तु तमु पर अनके िवपित्तया ँ आएंगी।

राष्ट्रों के सवोर्तम नगरों के तमु “सम्मािनत”लोग हो।
“इस्राएल के लोग” न्याय पाने के िलये तमु्हारे पास आते है!ं

2जाओ और कलने पर ध्यान दो।
वहा ँ से िवशाल नगर हमात को जाओ।
पिलश्ती नगर गत को जाओ।

क्या तमु इन राज्यों से अच्छे हो नही!ं
उनके दशे तमु्हारे से बड़े है।ं

3 तमु लोग वह काम कर रहे हो, जो दण्ड के िदन को समीप लाता
ह।ै

तमु िहंसा के शासन को समीप,और समीप ला रहे हो।
4 िकन्तु तमु सभी िवलासों का भोग करते हो।

तमु हाथी दातँ की सजे पर सोते हो और अपने िबछौने पर
आराम करते हो।

तमु रेवड़ों मे ं से कोमल ममेने
और बाड़ों मे ं से नये बछड़े खाते हो।

5 तमु अपनी वीणायें बजाते हो
और राजा दाऊद की तरह अपने वाद्यों पर अभ्यास करते हो।

6 तमु सनु्दर प्यालों मे ं दाखमधु पीया करते हो।
तमु सवोर्त्तम तलेों से अपनी मािलश करते हो

और तमु्हें इसके िलये घबराहट भी नहीं िक
यूसफु का पिरवार नष्ट िकया जा रहा ह।ै

7वे लोग अब अपने िबछौने पर आराम कर रहे है।ं िकन्तु उनका
अच्छा समय समाप्त होगा। वे बन्दी के रूप में िवदशेों मे ं पहुचँाये
जाएंगे और वे प्रथम पकड़े जाने वालों मे ं से कुछ होगं।े 8 मरेे स्वामी
यहोवा ने यह प्रितज्ञा की थी। उन्होनंे अपना नाम सवर्शिक्तमान
परमशे्वर यहोवा िलया और यह प्रितज्ञा की:
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“मैं उन बातों से घणृा करता हू,ँ
िजन पर याकूब को गवर् ह।ैमैं उसकी दढ़ृ मीनारों से घणृा
करता हू।ँ

अत: मैं शत्रु को नगर तथा
नगर की हर एक चीज लनेे दूगँा।”
थोड़े से इस्राएली जीिवत बचेगंे

9 उस समय, िकसी घऱ में यिद दस व्यिक्त जीिवत बचेगंे तो वे
भी मर जाएंग।े 10 जब कोई मर जाएगा तब कोई सम्बंधी शव लनेे
आएगा, िजससे वह उसे बाहर ले जा सके और जला सके। सम्बंधी
घर में से हिड्डया ँ लनेे आयगेा। लोग िकसी भी उस व्यिक्त से जो घर
के भीतर िछपा होगा, पूछंेग,े “क्या तमु्हारे पास कोई अन्य शव ह?ै”
वह व्यिक्त उत्तर दगेा, “नहीं …।”
तब व्यिक्त के सम्बंधी कहेगं,े “चपु! हमें यहोवा का नाम नहीं

लनेा चािहय।े”
11 दखेो, परमशे्वर यहोवा आदशे दगेा

और िवशाल महल टकुड़े—टकुड़े िकये जायेगंे
और छोटे घर छोट—ेछोटे टकुड़ों मे ं तोड़े जाएंग।े

12 क्या घोड़े िशलाखंड़ो पर दौड़ते हैं नही!ं
क्या लोग समदु्र को बलैों से जोत सकते हैं नही।ं

तो भी तमु हर चीज को उलट—पलट दतेे हो।
तमु अच्छाई और न्याय को जहर में बदल दतेे हो।

13 तमु लो—दवेर में प्रसन्न हो,
तमु कहते हो, “हमने करनमै को अपनी शिक्त से जीता ह।ै”

14 “िकन्तु इस्राएल, मैं तमु्हारे िवरूद्ध एक राष्ट्र को भजूेगँा। वह
राष्ट्र तमु्हारे सारे दशे को, लबेो—हमात से लकेर अराबा नाले तक
िवपित्त में डालेगं।े”सवर्शिक्तमान परमशे्वर यहोवा ने वह सब कहा।
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7

दशर्न में िटिड्डया ँ
1 यहोवा ने मझुे यह िदखाया: उसने दूसरी फसल उगने के समय

िटड्डी दलों की रचना आरम्भ की। राजा द्वारा प्रथम फसल काट
िलये जाने के बाद यह दूसरी फसल थी। 2 िटिड्डयों ने दशे की सारी
घास खा डाली। उसके बाद मैनंे कहा, “मरेे स्वामी यहोवा, मैं प्राथर्ना
करता हू,ँ हमें क्षमा कर! याकूब बच नहीं सकता! वह अत्यन्त छोटा
ह!ै”

3 तब यहोवा ने इसके बारे में अपने िवचार को बदला। यहोवा
ने कहा, “ऐसा नहीं होगा।”

दशर्न में आग
4मरेे स्वामी यहोवा ने मझुे ये चीजें िदखाई; मैनंे दखेा िक यहोवा

परमशे्वर अिग्न को वषार् की तरह बरसने के िलए बलुा रहा ह।ै अिग्न
ने िवशाल गहरे समदु्र को नष्ट कर िदया। अिग्न भूिम को चट करने
लगी। 5 िकन्तु मैनंे कहा, “हे परमशे्वर यहोवा, मैं तमुसे प्राथर्ना करता
हू,ँ ठहर। याकूब बच नहीं सकता! वह बहतु छोटा ह!ै”

6 तब यहोवा ने इसके बारे में अपना िवचार बदला। परमशे्वर
यहोवा ने कहा, “ऐसा नहीं होगा।”

दशर्न में साहलु
7 यहोवा ने मझुे यह िदखाया: यहोवा एक दीवार के सहारे एक

साहलु अपने हाथ में लकेर खड़ा हआु था। (दीवार साहलु से सीधी
की गई थी।) 8यहोवा ने मझुसे कहा, “आमोस, तमु क्या दखेते हो”
मैनंे कहा, “साहलु।”
तब मरेे स्वामी ने कहा, “दखेो, मैं अपने इस्राएल के लोगों

पर साहलु का उपयोग करँूगा। मैं अब और आगे उनके टढ़ेेपन
को नजरन्दाज नहीं करँूगा। मैं उन बरेु भागों को काट फंेकँूगा।
9 इसहाक के उच्च स्थान नष्ट िकये जायेगं।े इस्राएल के पिवत्र स्थान
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चट्टान की ढेरों मे ं बदल िदये जाएंग।े मैं आक्रमण करँूगा और
यारोबाम के पिरवार को तलवार के घाट उतारँूगा।”

अमस्याह आमोस को भिवष्यवाणी करने से रोकने का प्रयत्न
करता है

10 बतेले के याजक अमस्याह ने इस्राएल के राजा यारोबाम को
यह सन्दशे भजेा: “आमोस तमु्हारे िवरूद्ध षड़यन्त्र रच रहा ह।ै वह
इस्राएल के लोगों को तमु्हारे िवरूद्ध यदु्ध के िलये भड़का रहा ह।ै
वह इतना अिधक कह रहा है िक उसके शब्द पूरे दशे में भी समा
नहीं सकत।े 11आमोस ने कहा ह,ै ‘यारोबाम तलवार के घाट उतरेगा
और इस्राएल के लोगों को बन्दी बनाकर अपने दशे से बाहर ले जाए
जाएंग।े’ ”

12अमस्याह ने भी आमोस से कहा, “हे दशीर्, यहूदा जाओ और
वहीं खाओ। अपने उपदशे वहीं दो। 13 िकन्तु यहा ँ बतेले में और
अिधक उपदशे मत दो! यह यारोबाम का पिवत्र स्थान ह।ै यह
इस्राएल का मिन्दर ह!ै”

14 तब आमोस ने अमस्याह को उत्तर िदया, “मैं पशेवेर नबी
नहीं हू ँ और मैं नबी के पिरवार का नहीं हू।ँ मैं पशु पालता हू ँ
और गूलर के पड़ेों की दखेभाल करता हू।ँ 15 मैं गड़ेिरया था और
यहोवा ने मझुे भड़ेों को चराने से मकु्त िकया। यहोवा ने मझुसे
कहा, ‘जाओ,मरेे लोग इस्राएिलयों मे ं भिवष्यवाणी करो।’ 16इसिलये
यहोवा के सन्दशे को सनुो। तमु मझुसे कहते हो ‘इस्राएल के िवरूद्ध
भिवष्यवाणी मत करो। इसहाक के पिरवार के िवरूद्ध उपदशे मत
दो।’ 17 िकन्तु यहोवा कहता ह:ै ‘तमु्हारी पत्नी नगर में वशे्या बनगेी।
तमु्हारे पतु्र और पिुत्रया ँ तलवार द्वारा मारे जाएंग।े अन्य लोग तमु्हारी
भूिम लेगंे और आपस में बाटेगंे और तमु िवदशे में मरोग।े इस्राएल
के लोग िनश्चय ही, इस दशे से बन्दी के रूप में ले जाए जाएंग।े’ ”

8
दशर्न में पके फल
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1यहोवा ने मझुे यह िदखाया: मैनंे ग्रीष्म के फलों की एक टोकरी

दखेी: 2यहोवा ने पूछा, “आमोस, तमु क्या दखेते हो”
मैनंे कहा, “ग्रीष्म के फलों की एक टोकरी।”
तब यहोवा ने मझुसे कहा, “मरेे लोग इस्राएिलयों का अन्त आ

गया ह।ै मैं उनके पापों को और अनदखेा नहीं कर सकता। 3 मिन्दर
के गीत शोक गीत बन जाएंग।े मरेे स्वामी यहोवा ने यह सब कहा।
सवर्त्र शव ही होगं।े सन्नाटे मे ं लोग शवों को ले जाएंगे और उनके
ढेर लगा देगं।े”

इस्राएल के व्यापारी केवल धन बनाने मे ं लगे रहना चाहते हैं
4 मरेी सनुो! लोगों तमु असहायों को कुचलते हो।

तमु इस दशे के गरीबों को नष्ट करना चाहते हो।
5 व्यापािरयो,ं तमु कहते हो,

“नवचन्द्र कब बीतगेा, िजससे हम अन्न बचे सकंेगे
सब्त कब बीतगेा,

िजससे हम अपना गहूे ँ बचेने को ला सकंेगे
हम कीमतें बढ़ा सकंेग,े

बाटों को हलका कर सकंेग,े
और हम तराजओुं को ऐसा व्यविस्थत कर लेगंे

िक लोगों को ठग सकंे।
6 गरीब अपना ऋण वापस नहीं कर सकते अत:

हम उन्हें दास के रूप में खरीदेगं।े
हम उऩ गरीबों को

एक जोड़ी जूतों की कीमत में खरीदेगं।े
अहो! हम उस खराब गहूे ँ को भी बचे सकते है,ं

जो फशर् पर िबखर गया हो।”
7 यहोवा ने प्रितज्ञा की। उसने “याकूब गवर्” नामक अपने नाम

का उपयोग िकया और यह प्रितज्ञा की:
“मैं उन लोगों के िकये कामों के िलये उन्हें क्षमा नहीं कर सकता।
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8 उन कामों के कारण पूरा दशे कापँ जाएगा।

इस दशे का हर एक िनवासी मतृकों के िलये रोयगेा।
पूरा दशे िमस्र में नील नदी की तरह उमड़ेगा और नीचे िगरेगा।

पूरा दशे चारों ओर उछाल िदया जायगेा।”
9 यहोवा ने ये बाते भी कही:ं

“उस समय, मैं सूरज दोपहर में ही अस्त करँूगा।
मैं प्रकाश भरे िदन में पथृ्वी को अन्धकारपूणर् करँूगा।

10 मैं तमु्हारे पिवत्र िदनों को मतृकों के िलये शोक—िदवस में
बदलूगँा।

तमु्हारे सभी गीत मतृकों के िलये शोक गीत बनेगं।े
मैं हर एक को शोक वस्त्र पहनाऊँगा।

मैं हर एक िसर को मुड़ँवा दूगँा।
मैं ऐसा गहरा शोक भरा रोना बनाऊँगा

मानो वह एक मात्र पतु्र के शोक का हो।
यह एक अत्यन्त कटु अन्त होगा।”

परमशे्वर के संसार के िलए भयंकर भखुमरी पूणर् भिवष्य
11 यहोवा कहता ह:ै

“दखेो, वे िदन समीप आ रहा ह,ै
जब मैं दशे में भखुमरी लाऊँगा,

लोग रोटी के भूखे
और पानी के प्यासे नहीं होगं,े
बिल्क लोग यहोवा के वचन के भूखे होगं।े

12लोग एक सागर से दूसरे सागर तक भटकंेग।े
वे उत्तर से दिक्षण तक भटकंेग।े

वे लोग यहोवा के सन्दशे के िलये आगे बढ़ेंग,े पीछे हटेगं,े
िकन्तु वे उसे पाएंगे नही।ं



आमोस 8:13 19 आमोस 9:3
13 उस समय सनु्दर यवुितया ँ और यवुक

प्यास के कारण बहेोश हो जाएंग।े
14 उन लोगों ने शोमरोन के पाप के नाम पर प्रितज्ञायें की।
उन्होनंे कहा,

‘दान तमु्हारे दवेता की सत्ता िनिश्चत सत्य ह,ै इससे हम प्रितज्ञा
करते हैं …,

और बशे ेर्बा के दवेता की सत्ता िनिश्चत सत्य ह,ै इससे हम
प्रितज्ञा करते है …’

अत: उन लोगों का पतन होगा
और वे िफर कभी उठंेगे नही।ं”

9
दशर्न में यहोवा का वदेी के सहारे खड़ा होना

1 मैनंे अपने स्वामी को दशर्न के सामने खड़ा दखेा। उसने कहा,
“स्तम्भों के िसरे पर प्रहार करो, और पूरी इमारत की दहेली तक

कापँ उठेगी।
स्तम्भों को लोगों के िसर पर िगराओ।

यिद कोई जीिवत बचगेा, सो उसे तलवार से मारो।
कोई व्यिक्त भाग सकता ह,ै िकन्तु वह बच नहीं सकेगा।

लोगों मे ं से कोई भी व्यिक्त बचकर नहीं िनकलगेा।
2 यिद वे नीचे पाताल में खोदकर जाएंग,े

मैं उन्हें वहा ँ से खीच लूगँा।
यिद वे ऊपर आकाश में जाएंगे

मैं उन्हें वहा ँ से नीचे लाऊँगा।
3 यिद वे कम्म ेर्ल पवर्त की चोटी पर जा िछपेगं,े

मैं उन्हें वहा ँ खोज लूगँा और मैं उन्हें उस स्थान से ले आऊँगा।
यिद वे मझुस,े समदु्र के तल में िछपना चाहते है,ं

मैं सपर् को आदशे दूगँा और वह उन्हें डस लगेा।
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4 यिद वे पकड़े जाएंगे और अपने शत्रु द्वारा ले जाए जाएंग,े

मैं तलवार को आदशे दूगँा
और वह उन्हें वहीं मारेगी।

हा,ँ मैं उन पर कड़ी िनगाह रखूगँा िकन्तु
मैं उन्हें कष्ट दनेे के तरीकों पर िनगाह रखूगँा।
उनके िलये अच्छे काम करने के तरीकों पर नही।ं”
दशे के लोगों को दण्ड नष्ट करेगा

5 मरेे स्वामी सवर्शिक्तमान यहोवा, उस प्रदशे को छुएगा
और वह िपघल जाएगा
तब उस दशे के सभी िनवासी मतृको के िलये रोएंग।े

यह प्रदशे िमस्र की नील नदी की तरह ऊपर उठेगा
और नीचे िगरेगा।

6 यहोवा ने अपने ऊपर के िनवास आकाश के ऊपर बनाए।
उसने अपने आकाश को पथृ्वी पर रखा।

वह सागर के जल को बलुा लतेा ह,ैऔर दशे पर उसकी वषार् करता
ह।ै

उसका नाम यहोवा ह।ै
यहोवा इस्राएल को नष्ट करने का प्रितज्ञा करता है

7 यहोवा यह कहता ह:ै
“इस्राएल, तमु मरेे िलये कूिशयों की तरह हो।

मैं इस्राएल को िमस्र से िनकाल कर लाया।
मैं पिलिश्तयों को भी कप्तोर से लाया और अरािमयों को कीर
स।े”

8 मरेे स्वामी यहोवा पापपूणर् राज्य (इस्राएल) पर दिृष्ट रखा ह।ै
यहोवा यह कहता ह,ै
“मैं पथृ्वी पर से इस्राएल को नष्ट कर दूगँा।

िकन्तु मैं याकूब के पिरवार को पूरी तरह नष्ट नहीं करँूगा।
9 मैं इस्राएल के घराने को िततर—िबतर करके
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अन्य राष्ट्रों मे ं िबखरे दनेे का आदशे दतेा हू।ँ

यह उसी प्रकार होगा जसैे कोई व्यिक्त अनाज को छनने से छन
दतेा हो।

अच्छा आटा उससे िनकल जाता ह,ै िकन्तु बरेु अंश फँस जाते है।ं
याकूब के पिरवार के साथ ऐसा ही होगा।

10 “मरेे लोगों के बीच पापी कहते है,ं
‘हम लोगों के साथ कुछ भी बरुा घिटत नहीं होगा!’

िकन्तु वे सभी लोग तलवार से मार िदये जाएगँ।े”
परमशे्वर राज्य की पनुस्थापना की प्रितज्ञा करता है

11 “दाऊद का डेरा िगर गया ह,ै
िकन्तु उस समय इस डेरे को मैं िफर खड़ा करँूगा।
मैं दीवारों के छेदों को भर दूगँा।

मैं नष्ट इमारतों को िफर से बनाऊँगा।
मैं इसे ऐसा बनाऊँगा जसैा यह पहले था।

12 िफर वे एदोम में जो लोग बच गये है,ं
उन्हें और उन जाितयों को

जो मरेे नाम से जानी जाती ह,ैले जायेगं।े”
यहोवा ने वे बातें कही,ंऔर वे उन्हें घिटत करायगेा।

13यहोवा कहता ह,ै “वह समयआ रहा ह,ैजब हर प्रकार का भोजन
बहतुायत में होगा।

अभी लोग पूरी तरह फसल काट भी नहीं पाये होगंे
िक जतुाई का समय आ जायगेा।

लोग अभी अंगूरों का रस िनकाल ही रहे होगंे
िक अंगूरों की रूपाई का समय िफर आ पहुचँगेा।

पवर्तों से दाखमधु की धार बहगेी
और वह पहािड़यों से बरसगेी।
14 मैं अपने लोगों इस्राएिलयों को
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दशे िनकाले से वापस लाऊँगा।

वे नष्ट हएु नगरों को िफर से बनाएंगे
और उन नगरों मे ं रहेगं।े

वे अंगूर की बलेों के बाग लगाएंगे
और वे उन बागों से प्राप्त दाखमधु पीएंग।े

वे बाग लगाएंगे
और वे उन बागों के फलों को खाएंग।े

15 मैं अपने लोगों को उनकी भूमी पर जमाऊँगा
और वे पनु: उस दशे से उखाड़े नहीं जाएंगे िजसे मैनंे उन्हें िदया
ह।ै”

यहोवा तमु्हारे परमशे्वर ने ये बाते कही।ं
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